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白玉姫は制作室サイドの方針で個人誌と今回から決定しました。
前誌にて思わぬ反応を得ることが出来まして、発刊の運びとなりました。
これもみなさまのおかげです。本当にありがとうございます。
これからもまた頑張りますのでよろしくお願い致します。
かなん真紀
Preface (Also Known As Boasting)

I've decided to publish Princess of Shiratama privately in my own workshop.

I didn't expect to be able to make a profit, so I could continue publishing it.

This is thanks to all of you. Truly, thank you very much.

I will keep working my hardest.

Kanan Maki
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Panel 1

あん。。。バンコラン
そんなに強く吸っちゃあダメだよ。。。
Ahn... Bancoran...

If you keep sucking so hard...

(今回はバラがリニューアル)

(This time I renewed my roses)

Panel 2

やあん。。。っ。そんなとこまで。。。
No... Not there...

Panel 3

恥ずかしいよ。。。
It's embarrassing...

Panel 4

ん。。。
Nn...

パチッ
Pachi - Opening
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Panel 1

こんどは僕が。。。
Now it's my turn...

クイッ
Kui - Grab

Panel 2

バンコランのペ●●を。。。
Bancoran's p●●●●...

キュッキュッ
Kyu kyu - Grab grab

Panel 3

ねえ気持ちいい？
Does it feel good?

ああ
Yeah.

Panel 4

もっときつく握ってくれ
Squeeze tighter.

こう？
Like this?

テッテッ
Te te - Footsteps

Panel 5
マーマッ
Mama~
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Panel 1

フィガロ！
Figaro!

うっ
Ugh!

にぎりっ
Squeeze

(最近の「パタリロ！」を知らない方へ。。。現在この2人の向にフィガロという子供がいるんです。またマライヒさんニンシンしちゃったのくわしくはコミックスよんでね。)

(If you don't know the recent events of "Patalliro!"... Recently they had a child named Figaro. Maraich got pregnant again. For more details read the comics.)

Panel 2

どうしたの？おねんねしてなかったの？
What's wrong? Didn't you go beddy-bye?

うう。。。
Ugh...

Panel 3

アプ？
Apu?

Panel 4

あ。。。あのお
Ah... Uhm...

プロレスごっこしてたのよ
We were just pretending to pro wrestle.
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Panel 1

このままじゃないけない。。。
We can't do anything like this...

思いっきり●が出来ないじゃないか！
I won't be able to make ● as much as I want!

Panel 2

HOTELちょめちょめ
Love HOTEL

Panel 3

わーい。回転ベッド
Ya~y! A revolving bed!

キャッキャッ
Kya kya

ぐるんぐるん
Gurun gurun - Twirl twirl

Panel 4

マライヒ。。。
Maraich...

あんせっかち
Ahn, you're impatient.
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Panel 1

うふふ。。。
Uhuhu...

Panel 2

ん。。。
Nn...

クイッ
Kui - Grab

Panel 3

チュルッ。。。
Churu... - Sucking...

あはあ。。。
Ahaah...

Panel 4

ペチャペチャ
Pecha pecha - Lick lick

Panel 5
あああっいい。。。
Aaah... That feels good...
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Panel 1

すごいよ、バン。。。
You're great, Ban...

ピッ
Pi - Beep

Panel 2

ガーッ
Ga  - Impact

え？
Eh?

Panel 3

鏡。。。？
A mirror...?

Panel 4

マライヒの大切ば部分が
I can see an important part of you

しっかり鏡にうつってるぞ
reflected in the mirror.
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Panel 1

こんなにピクピク脈をうちながら。。。
While I'm throbbing like that...
いやあん。。。
I don't like it...

Panel 2

ほら、顔をあげて
Look, lift your head up.

グイッ
Gui - Grab

あっ！
Ah!

Panel 3

自分の恥ずかしい姿をじっくり見るんだ
I see a close image of my shameful form.

Panel 4

先端からたくさんうれし涙を流しているじゃないか
So your tip is already dripping with joy?

つーっ
Tsu - Drip

Panel 5
なあ。。。マライヒ
Hey... Maraich.

ペロッ
Pero - Lick

Panel 6
やめてよ。バンったらもう。。。っ
Stop! Ban, that's eno...
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Panel 1

じゃあこっちの穴を。。。
Then how about this hole...

ヌルッ
Nuru - Slippery

Panel 2

あうっ
Aah!

Panel 3

気持ち良くしても構わないのかな
I don't mind if you feel good.

んー？
Nnn?

あん。。。
Ahn...

Panel 4

ツ。。。
Tsu - Push...

Panel 5
ズプッ
Zupu - Slurp

Panel 6
うっ
Uh!

Panel 7
ゆっくりと指が自分の中に入っていくのがよく見えるか？
Do you have a good view of my finger inside of you?
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Panel 1

こんなにぱっくりとくわえ込んでどんな気分だ
How does it feel to have to be clamped onto me.

え。。。そんな。。。
Eh... That...

Panel 2

答えられないのならもう一体指をふやしてあげよう
If you can't answer maybe I should add another finger.

Panel 3

くちゅう
Kuchuu - Slip

Panel 4

んッ
Nn!

Panel 5
はあ。。。
Haah...
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Panel 1

あああ。。。っ。そんなに中で動かしちゃダメえっ！
Aaaah... Moving around like that is no good!

グニュグニュ
Gunyu gunyu - Twist

Panel 2

嘘つきだなあマライヒは
You're such a fibber, Maraich.

Panel 3

こんなに感じているくせに
Even though you feel like that.

ビクッビクッ
Biku biku - Twitch twitch

Panel 4

それにこんなにいやらしい音もっと色々してもらいたいだろ
I want you to make more of those naughty sounds.

あーん、バンコランのいじわるうっ
Aahn, you're mean, Bancoran!

Panel 5
マライヒ。。。鏡から目をそむけるなよ
Maraich... Don't look away from the mirror.

だってえ
Buuut...

16

Panel 1

指じゃなくてもっと。。。 。。。太いもの欲しいの
No more fingers... ...I want something thicker.

Panel 2

太いもの？
Thicker?

Panel 3

ようし私の上に乗っかるんだ
Great, you can get on top of me.

あ。。。っ
Ah...

グイッ
Gui - Grab

Panel 4

ググッ - Pull

Panel 5
はあうッ
Haah!
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Panel 1

マライヒのア●●に私のペ●●がずっぽりと根元まで入ってるぞ
I'll put my p●●●● deep inside of your a●●●.

Panel 2

ひだひだまでいっぱいに拡がってるのがわかるか？
Do you know how to lower yourself all the way down?

う。。。うん
Y... yeah.

Panel 3

ぼうっとしてないで上下に動け。。。
Don't move up and down like you're in a haze...

ああっ
Aah!

ズプッズプッ
Zupu zupu - Thrust thrust
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Panel 1

そうだいいぞもっと激しくやってくれ
That's right, that's good. Do it harder.

うう。。。っ
Uh...

ギシッギシッ
Gishi gishi - Creak creak

Panel 2

マライヒ。。。
Maraich...

ギュッ
Gyu - Squeeze

Panel 3

あんっ
Ahn!

Panel 4

キュッキュッ
Kyu kyu - Grip

ズプッ
Zupu - Thrust

Panel 5
良すぎちゃうバンコランいやあ。。。っ
That's too much, Bancoran...
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Panel 1

も。。。もうダメ
I'm... I'm going to...

バンコラン出ちゃうよおっ
Bancoran, you need to pull out.

Panel 2

あはあっ
Ahaah!

ドクン
Dokun - Heartbeat
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Panel 1

ピシャッ
Pisha - Splash

Panel 2

たらー。。。
Tara - Drip

Panel 3

ほーうすごいな
Wow, that's incredible.

随分遠くまで飛び出たもんだなあマライヒ
That flew really far and high, Maraich.

Panel 4

もう。。。っ。ヘンな所で感心しないでよ
Enough... Don't compliment such a weird thing!

Panel 5
まあいいじゃないか。なかなか楽しかったぞ
Well, isn't it good? I had a lot of fun.

Panel 6
また来ような
We should come again.

うん
Yeah.

今度はこの前のSM用品持ってきちゃおうかな。。。ふふっ
Maybe next time we can bring some S&M supplies...Huhu.

(白玉姫2にSM用品を2人が使う話があるんです。。。)

(They used some S&M supplies in Shiratama Hime 2...)

